Christmas Mass at Dawn

INTROIT (Isaiah 9: 6) ¢ A child is born to us, and a Son is given to us: Whose government is upon
His shoulder: and His Name shall be called, the Angel of Great Counsel. Vs. (Ps. 97: 1) Sing ye to the Lord
a new canticle: because He hath done wonderful things. Vs. Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit. As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without end. Amen.
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u- er na- tus est no- bis, et filius datus est no- bis :
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cujus impérium super himerum e- jus : et vocabitur nomen e- jus
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magni consili-i An- ge- lus.
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Vs. Cantate Domino cdnticum no- vum, quia mirabili- a fe- cit.
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Vs. Gl6- ri- a Patri, et Fi- li- o, et Spiritu-i San- cto.
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Sicut erat in principio, et nunc, et sem- per, et in saécula

; —

seeculd- rum. A- men.
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Pu- er na- tus est no- bis, et filius datus est no- bis :
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cujus impérium super hiimerum e- jus : et vocabitur nomen e- jus
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INTROIT (Isaiah 9: 6 Cont’d.)
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magni consili-i An- ge- lus.
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GRADUAL (Ps. 97: 3, 2) * All the ends of the earth have seen the salvation of our God: sing joyfully
to God, all the earth. Vs. The Lord hath made known His salvation: He hath revealed His justice in the
sight of the Gentiles.
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i- dé- runt omnes fines ter- re salutare Dei no- stri: jubilate Deo,
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0- mnis ter- ra.
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Vs. Notum fecit Dominus salutare su- um : ante conspéctum gén- ti- um
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revelavit justiti- am su- am.

ALLELUIA ¢ Alleluia, alleluia.
Vs. A sanctified day has shone upon us: come ye Gentiles and adore the Lord: for this day a great light hath

descended upon the earth. Alleluia.
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I- le- gja, allela- ja. Vs. Dies sanctificétus illixit no- bis :  venite,
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gentes, et adord- te D6- mi- num :
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quia hédie descéndit lux ma- gna  super terram. Al- le- 14- ja.
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OFFERTORY (Ps. 88: 12, 15) * Thine are the heavens, and Thine is the earth, the world and the
fulness thereof Thou hast founded: justice and judgment are the preparation of Thy throne.

|
' a
ﬁ: o a 2
;
" 2

u-i sunt coeli et tua est ter- ra : orbem ter- rd- rum
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et plenitddinem ejus tu fun- dés- ti :
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justitia et ju- di- ci- um praeparétio se- dis tu- .

COMMUNION (Ps. 97: 3) « All the ends of the earth have seen the salvation of our God.
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i- dé- runt omnes fines ter- re  salutiare De- i nos- tri.
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